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Melampaui Alamiah, Memahami Kekosongan, Welas
Asih Menyelamatkan Semua Makhluk, dan

Memurnikan Bodhi

Seminar Dharma Frankfurt, Jerman Tahun 2013 (Bagian 1)

Terima kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa Yang Maha
Welas Asih dan Maha Penyayang. Terima kasih kepada
Naga Langit Pelindung Dharma. Cahaya Buddha menyinari
Frankfurt. Semoga Guan Shi Yin Pu Sa berwelas asih dan
memberkati semua orang, agar semua teman se-Dharma
kita di dunia dapat terbebas dari penderitaan dan
memperoleh kebahagiaan. Terima kasih kepada seluruh
teman-teman media, para tamu dan teman-teman se-
Dharma dari berbagai negara Eropa, serta teman-teman
se-Dharma Jerman dan relawan yang telah berkontribusi
dalam persiapan Seminar Dharma ini. Terima kasih atas
pengorbanan kalian, membuat semakin banyak orang
terbebas dari ketersesatan dan tersadarkan. Menghargai
masa kini, maka akan memiliki masa depan. Berharap

semua orang baik-baik menghargainya.
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Tahun lalu, ada Malam Keagamaan Berlin di Jerman.
Lebih dari 100 kelompok agama membuka ruang ibadah
mereka untuk menyambut pengunjung yang datang,
menjunjung agama adalah budaya, mencari dunia spiritual.
Aspek budaya dari berbagai agama membuat generasi
muda dan paruh baya di Jerman memahami bahwa orang
harus memiliki etika, harus mempunyai kepercayaan, harus
mengupayakan perdamaian, mencapai kerukunan antara
agama dan ilmu pengetahuan, harus menemukan tujuan
akhir dalam makna hidup. Puluhan ribu orang mengikuti
wisata religi dan kegiatan malam keagamaan. Ini adalah
keharmonisan yang luar biasa. Agama perlahan-lahan telah
menyatu dalam hati setiap orang. Semakin sejahtera
agama dalam masyarakat, semakin besar harapan yang ada
di hati orang-orang. Berharap semua orang dapat
berkontribusi pada ajaran Xin Ling Fa Men dan agama
Buddha, sehingga lebih banyak orang dapat memahami
dan mempelajari agama Buddha, agar jiwa orang-orang

dapat segera terbebas dari kerisauan duniawi.
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Seseorang bertanya: "Hal apa yang paling indah di
dunia ini?" Setiap orang memiliki penilaian yang berbeda.
Ada yang menganggap uang adalah yang terbaik, dan ada
yang menganggap ketenaran dan kekayaan adalah yang
terbaik. Sebenarnya, keduanya relatif penting saat dalam
keadaan sehat. Jika seseorang sudah terbaring di tempat
tidur, dalam kondisi sekarat, dan menderita penyakit
sepanjang hari, yang dipikirkannya bukanlah uang atau
ketenaran dan kekayaan, melainkan kehidupan yang
sangat realistis tanpa rasa sakit. Oleh karena itu, sudut
pandang setiap orang berbeda-beda, tidak semua orang
hidup demi uang, dan tidak semua orang hidup demi

ketenaran dan kekayaan.

Kita tidak boleh mengabaikan tubuh fisik kita, juga
tidak boleh mengabaikan dunia spiritual kita. Karena dunia
yang kita tinggal ini adalah dunia ilusi yang kita pikir bisa
kita miliki. Ketenaran dan kekayaan yang kita miliki itu tidak
nyata dan tidak bisa didapatkan selamanya, jadi itu adalah
dunia yang tidak nyata. Namun ketika suatu saat kita

mencapai kesempurnaan spiritual, merasa bahwa jiwa kita

28 Sep 2013 — Frankfurt P.3 - 37



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

telah mengalahkan segalanya, pada saat itu kita akan
memasuki suatu ruang lain, yaitu dunia spiritual. Di dunia
spiritual, kita akan memiliki lebih banyak kebahagiaan.
Ketika seseorang bahagia secara spiritual, maka tubuh
fisiknya pasti akan bahagia. Ketika jiwa seseorang tidak
bahagia, semua yang dimiliki tubuh fisiknya hanyalah
kebahagiaan sementara dan ilusi. Kita tidak boleh hidup
dalam nafsu keinginan setiap hari, tidak boleh hidup dalam
perjuangan, karena uang, reputasi dan status yang kita
tukarkan dengan nyawa kita akan hilang dengan cepat, dan
ketika kita kehilangan tubuh kita, maka berakhirlah kita di

dunia.

Menekuni Dharma adalah mengerti bagaimana untuk
menghargai masa kini, masa depan, dan jiwa kebijaksanaan
diri sendiri. Menua lebih mudah dari pada awet muda.
Coba pikirkan saat kalian masih muda di masa lalu, apakah
kalian masih bisa memilikinya saat ini? Sudah berakhir,
tidak ada lagi. Yang kalian miliki adalah menjadi semakin
tua. Ketika seseorang tidak dapat memahami hal ini, dia

akan terus menyelesaikan karir penuaannya. Ketika

28 Sep 2013 — Frankfurt P.4 - 37



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

seseorang dapat memahami bahwa saya tidak boleh lagi
hidup di dunia ini untuk diri saya sendiri dan berjuang
setiap hari dalam mengejar hal-hal yang ilusi dan tidak
dapat diperoleh, saya harus belajar yang dikatakan oleh
Sang Buddha, "Segera melepaskan”, tidak boleh melekat
lagi. Ada pepatah yang mengatakan “mengetahui yang
sulit dan memperoleh yang mudah.” Ketika kamu tahu
hal-hal apa yang sulit, maka kamu akan tahu apa yang
harus dan tidak harus kamu lakukan. Berharap semua
orang dapat memiliki hati yang baik untuk membantu
orang lain dan melakukan hal-hal yang bermanfaat bagi
dunia. Jangan melakukan hal-hal yang dibenci oleh
generasi mendatang. Ketika kita dapat membantu semua
makhluk, bisa membantu semua orang, kita akan memiliki
hati yang baik dan pikiran Buddha. Ini adalah welas asih
yang harus dimiliki oleh para praktisi Buddhis.

Sang Buddha berkata, "Nafsu keinginan tidak
terbatas." Pengejaran seseorang selamanya tidak ada
batasnya. Sudah baik masih ingin lebih baik. Sudah
memiliki ini masih menginginkan itu, selamanya tidak ada

akhirnya. Oleh karena itu, ketika melakukan hal apapun di
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dunia ini, kita harus memahami bahwa "segala hal ada
batasnya". Dalam melakukan hal apapun harus
menetapkan satu batasan. Sejauh mana yang bisa saya
capai hari ini? Bagaimana saya harus berhenti jika hal ini
tidak berhasil? Sebenarnya ini artinya menyesuaikan jodoh.
Ketika seseorang mengejar sesuatu yang tidak dapat
diperolehnya, jelas-jelas tidak dapat diperolehnya tetapi
masih mati-matian ingin mendapatkannya, ini akan
membawakan penderitaan. Berharap semua orang bisa
melakukan segala hal dengan tidak berlebihan. Tidak
berlebihan adalah moderasi. Tidak peduli kapanpun tetap

harus sepantasnya saja.

Jika kamu merasa benci, iri, dan risau di dalam hatimu,
itu berarti hatimu sudah sakit. Jika seseorang iri terhadap
orang lain, mencurigai orang lain, dan membenci orang
lain setiap hari, maka orang tersebut sudah ada penyakit di
dalam hatinya. Penyakit hati akan membuatmu menderita,
membuatmu tidak bisa terbebaskan. Harus selalu berpikir
bahwa dirimu adalah seorang Bodhisattva, berpikir bahwa

dirimu akan melahirkan kebijaksanaan, maka kamu akan
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melepaskan  dan  terbebaskan. Seseorang  harus
melepaskan. Setiap orang akan menderita ketika
kehilangan sesuatu, tetapi ketika mereka ingin memilikinya,
mereka tidak berpikir akan kehilangannya. Menekuni
Dharma harus memahami bahwa, jangan mengejar
kepemilikan yang terlalu banyak, maka tidak akan
merasakan penderitaan kehilangannya. Jika kita tidak
memiliki terlalu banyak hal materi dan spiritual yang tidak
dapat kita pertahankan selamanya, maka kita selamanya
tidak akan merasakan penderitaan dari perpisahan dan
kepergian. Ada orang bertanya: "Master, mengapa biksu

tidak boleh menikah? Mereka sangat menderita." Para
biksu sangat bahagia, karena perpisahan antara hidup dan
mati adalah hal yang paling menyakitkan bagi manusia.
Ketika seseorang memiliki cinta, maka cinta ini akan
mempengaruhi kehidupannya. Maka itu, ketika ibu
meninggalkan anaknya, anak akan sangat menderita sekali.
Ketika salah satu pasangan meninggal, terpisah antara
hidup dan mati, pihak lain akan sangat menderita. Para
biksu tidak memiliki penderitaan seperti itu, karena mereka

tidak memiliki, sehingga mereka tidak akan merasakan
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sakitnya kehilangan ketika meninggal. Jadi jika tidak
memiliki banyak hal, maka tidak akan kehilangannya, tidak
akan merasakan sakitnya kehilangan. Hati praktisi Buddhis
harus tenang, pikiran harus jernih. Seseorang harus tahu
bagaimana hidup dalam masyarakat dan bagaimana
membebaskan pikirannya dari lebih banyak kerisauan dan
kesulitan. Melepaskan dan terbebaskan adalah obat terbaik

di periode akhir Dharma.

Kita tidak boleh menganggap kebahagiaan di dunia
sebagai kebahagiaan yang selamanya, dan juga jangan
menganggap penderitaan di dunia sebagai penderitaan
yang selamanya, karena semua ini hanya bersifat
sementara. Harus melepaskan diri dari perilaku orang-
orang awam, tingkat kesadaran spiritual praktisi Buddhis
tidak ada yang mutlak berpikiran terbuka. Ketika seseorang
menghadapi suatu masalah, tidak ada yang mutlak
berpikiran terbuka atau tidak berpikiran terbuka, karena
semuanya adalah sebab dan akibat. Berharap kalian jangan
tidak berpikiran terbuka. Tidak dapat berpikiran terbuka itu

hanya bersifat sementara, bisa berpikiran terbuka juga
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bersifat sementara. Itu hanya perbedaan dalam satu
pemikiran. Bisa berpikiran terbuka adalah dalam satu niat
pemikiran, tidak bisa berpikiran terbuka juga dalam satu
niat pikiran. Bersikaplah baik terhadap kehidupan.
Menghargai  kehidupan maka akan memperoleh
kehidupan. Menghargai seseorang, maka akan memilikinya,
jika tidak menghargainya, maka akan segera
kehilangannya. Sebuah cincin yang dipakai di tangan, kita
tidak merasakan keberadaannya, mungkin suatu saat akan
kehilangannya. Oleh karena itu, kita harus menghargai
kehidupan, menghargai ajaran Buddha Dharma. Apapun
yang kita hargai, itulah yang akan kita miliki. Jika kita
menghargai  kehidupan, maka kita akan memiliki
kehidupan. Jika kita menghargai ajaran Buddha Dharma,

maka akan memiliki ajaran Buddha Dharma.

Di dunia ini, kita mempunyai rintangan ketenaran dan
kekayaan, rintangan hidup dan mati, rintangan hubungan
asmara... Rintangan ini sangat menyakitkan bagi kita.
Terhadap orang yang tidak ingin kita ketemu, justru
bertemu dengannya. Terhadap orang yang tidak ingin kita
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tinggalkan, justru pergi meninggalkan, ini adalah rintangan
hubungan asmara kita. Oleh karena itu, harus belajar
melupakan diri. Melupakan diri sendiri, maka akan
perlahan-lahan mendapatkan pembebasan. Banyak orang
tidak bisa melepaskan, maka mereka tidak bisa
terbebaskan dari penderitaan. Berharap semua orang
mengerti untuk melepaskan yang harus dilepaskan. Jika
kamu membenci seseorang hari ini, kamu telah
menanamkan benih kebencian dalam hatimu. Hari ini
membenci dia, besok saya iri padanya, itu setara dengan
virus di komputer. Jika virus itu disimpan di dalam hati
setiap hari, itu akan membuat hatimu sangat sedih.
Komputer akan rusak, dan jantung akan mucul kegagalan.
Ketika seseorang setiap hari selalu mengejar sesuatu tetapi
tidak bisa mendapatkannya, membenci orang lain setiap
hari, jantungnya akan bekerja berlebihan. Berharap semua
orang bisa melupakan semua pikiran khayalan yang tidak
seharusnya disimpan di dalam hati. Yang terbaik adalah
tidak memiliki diri sendiri. Orang yang tidak memiliki diri
sendiri adalah orang yang paling bahagia. Mengapa ibu

dihormati oleh orang lain? Karena ibu hanya memikirkan
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anak-anaknya dan tidak pernah memikirkan dirinya sendiri.
Ini adalah melupakan diri. Suka, marah, sedih, dan gembira
seorang ibu naik turun berdasarkan suka, marah, duka, dan
gembira anak-anaknya. Berharap semua orang bisa benar-
benar melupakan diri. Melupakan dirinya sendiri, hatinya
akan memiliki semua makhluk. Hanya mereka yang
memiliki semua makhluk hidup di dalam hatinya yang
merupakan orang yang paling bahagia. Orang ini hidup di

dunia barulah orang yang paling berarti.

Orang harus mengerti untuk melupakan diri. Memiliki
orang lain di dalam hati akan menjadi semakin kuat dan
gigih. Ketika seseorang memiliki kegigihan dan perilaku,
maka dia akan menemukan jalan menuju kesuksesan. Kita
sekarang berada di dunia, semua orang terjerumus dalam
nafsu keinginan duniawi, ingin mobil, rumah, anak-anak,
dan lebih banyak lagi. Kita harus membuat nafsu keinginan
kita murni, harus memahami bagaimana menemukan jalan
diri sendiri, bagaimana mengatasi halangan iblis dan
kerisauan di dalam hati. Kita tidak boleh risau. Semakin

risau, kesulitan akan semakin banyak. Kita harus melompat
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keluar. Ajaran Buddha Dharma mengatakan bahwa kita
“tidak dalam lima elemen.” Kita harus melompat keluar
dari enam alam reinkarnasi. Berharap semua orang
memiliki tingkat kesadaran spiritual yang tinggi, harus
melampaui keterbatasan diri sendiri. Hal yang tidak bisa
dilakukan, harus berusaha keras untuk melakukannya,
namun bukan demi diri sendiri tetapi untuk semua makhluk.
Ketika seseorang memberikan segalanya untuk semua
makhluk, dia bukan lagi manusia biasa, melainkan seorang
Bodhisattva, karena dia bisa mengeluarkan energi terbesar
dari seseorang. Berharap semua orang mengerti untuk
menghargai jiwa kebijaksanaan diri sendiri, bagaimana
menggunakan hidup sendiri yang terbatas untuk
membantu lebih banyak makhluk hidup, membuat dunia

lebih damai.

Seseorang merasa risau itu karena dia mempunyai
waktu untuk risau. Banyak orang yang begitu sibuk
sehingga mereka bahkan tidak punya waktu untuk merasa
risau. Seseorang risau terhadap hal-hal kecil itu karena dia

belum mempunyai kerisauan yang besar. Orang yang
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merasa risau terhadap hal-hal kecil setiap hari, begitu
menghadapi kerisauan besar, kerisauan yang kecil tadi
akan segera hilang. Misalnya, seseorang sering kali merasa
sedih karena sakit maagnya. Ketika suatu hari nanti dia
mengetahui bahwa dirinya mengidap kanker liver, dia tidak
akan lagi merasa risau dengan sakit maagnya. Kematian
adalah kerisauan terbesar bagi manusia di dunia. Jika kita
demi kerisauan kecil di dunia dan melupakan kerisauan
terbesar di dunia - kematian, berarti kita telah
menyimpangkan prioritas. Manusia harus mengejar
kehidupan kekal abadi. Jangan bersedih karena hal-hal
yang singkat dan tidak praktis di dunia, menambah lebih
banyak kerisauan pada hati kita yang sudah terluka. Coba
pikirkan, apakah kamu masih memiliki kerisauan yang
dirimu alami saat masih muda? Apakah hal-hal yang kamu
risaukan saat ini masih ada ketika kamu meninggalkan
dunia ini? Begitulah deritanya dunia. Ketika kamu lahir,
orang-orang di sekitarmu tertawa, tetapi kamu menangis.
Ketika kamu mengakhiri perjalanan hidupmu, orang-orang
di sekitarmu menangis, tetapi kamu tertawa. Di dunia ini,

lahir tidak membawa datang apa-apa dan mati tidak
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membawa pergi apa-apa. Semua yang dikejar adalah
kosong, mimpi ilusi. Oleh karena itu, berharap para praktisi
Buddhis tidak mengejar hal-hal ini. Orang tua yang seumur
hidupnya berkorban demi kebaikan anak, mereka tidak
membawa pergi apa-apa, perabotan, uang maupun
segalanya pun tidak dibawa, lalu meninggalkan kita.
Bukankah kita yang sekarang ini sama dengan orang tua
kita? Demi anak-anak kita, mengakhiri hidup yang singkat
ini. Setelah memahami kebenaran ini, maka kita harus
berani memajukan diri, seharusnya memanfaatkan hidup
kita yang terbatas ini untuk dipergunakan dalam
membantu jiwa para makhluk hidup. Ketika seseorang bisa
berpikiran terbuka, maka segala hal akan lancar, jika
berpikiran buntu, maka segala hal akan terhambat. Oleh
karena ini, orang yang dapat berpikiran terbuka dan
mengerti, maka dia akan dapat menyadari kebenaran
dalam hidup ini yakni kekosongan. Maka orang yang dapat
berpikiran terbuka adalah kosong. Sun Wukong dalam
"Perjalanan menuju ke barat” , adalah menyadari sifat

kekosongan, menyadari kebenaran dalam hidup ini.
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Kita harus memahami pembebasan. Kita hidup di dunia
ini, mengapa harus melukai diri sendiri demi hal-hal yang
kecil dan mengkhawatirkannya? Sebenarnya, setiap orang
memiliki  takdirnya. Master berharap semua orang
memahami bahwa ini adalah jalan yang harus dilalui dalam
hidup ini. Berharap semua orang tidak kehilangan dirinya
dalam dunia fana ini. Kita sering melupakan diri, merasa
bahwa diri kita sangat hebat dan mulia. Terkadang semua
orang merasa bahwa pengalamannya dapat ditulis menjadi
sebuah  buku. Sebenarnya, orang-orang sedang
memurnikan benih-benih Bodhi di tengah rintangan
kerisauan dan lautan penderitaan antara hidup dan mati.
Hanya ketika seseorang dalam penderitaan barulah dia
dapat mengetahui apa itu kebahagiaan. Jika seseorang
tidak mengetahui penderitaan, dia selamanya tidak akan
bahagia. Hanya ketika seseorang dapat memahami
penderitaan barulah dia akan benar-benar menekuni
Dharma. Semua orang harus memahami satu kebenaran
bahwa menanggung penderitaan adalah mengikis karma.
Suami dan istri, hari ini saya memperlakukanmu dengan

baik dan kamu memperlakukan saya dengan buruk, ini
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adalah sedang mengikis halangan karma buruk. Setelah
beberapa waktu kemudian, kamu tahu bahwa dia benar-
benar sangat baik  kepadamu, kamu  akan
memperlakukannya dengan lebih baik, itu juga berarti
mengikis karma. Penderitaan praktisi Buddhis adalah
sementara. Meskipun beberapa penderitaan harus diatasi
melalui pelafalan paritta dan tidaklah mudah, namun
penderitaan mereka yang tidak menekuni Dharma adalah
seumur hidup, sedangkan penderitaan jangka pendek bagi
mereka yang menekuni Dharma akan segera berlalu,
karena kita memahami kebenaran, kita tidak akan
menderita lagi. Sedangkan orang yang tidak menekuni
Dharma selamanya tidak akan memahami penyebab
penderitaan, sehingga dia akan selamanya menanam buah

akibat yang pahit.

Harus memikirkan masa depan ketika kita sudah tua,
harus tahu bagaimana untuk hidup, bagaimana menjadi
orang yang bijaksana. Master sering mengatakan bahwa
hidup adalah perjalanan yang tidak bisa kembali. Ketika

kamu memasuki kehidupan, kamu hanya bisa bergerak
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maju, tidak ada kesempatan untuk kembali. Oleh karena itu,
melewati satu hari, hilang satu hari. Hilang satu hari berarti
mendekati kematian satu hari. Semua ini nyata, bukan
berarti kita bisa menghindarinya karena tidak mau
membicarakannya. Kita harus tahu bagaimana mengatasi
rintangan berlumpur yang tak terhitung jumlahnya dalam
perjalanan. Terhadap kesepian, kesalahpahaman dan
kekecewaan di dunia akan menimbulkan ketakutan dan
fobia di dalam hatimu. Ketika seseorang sangat kecewa
dalam hidup, maka akan muncul rasa ketakutan. Mengapa
sekarang banyak anak yang menderita autisme, fobia, dan
depresi? Ada dua sandaran di hati seorang anak. Ibu adalah
penopang seumur hidupku, dan ayah adalah penopang
seumur hidupku. Ketika kedua penopang ini bertengkar
setiap hari, anak akan kehilangan dukungan di hatinya, dan
kemudian dia akan menimbulkan ketakutan, merasa bahwa
duniaku tidak ada lagi yang bisa membantuku. Praktisi
Buddhis tidak boleh membiarkan dirinya merasa takut,
jangan biarkan dirimu kecewa atau kesepian. Bagaimana
mencegah diri dari kesepian? Yaitu baik-baik hidup di

antara semua makhluk. Jika seseorang dapat hidup di
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antara semua makhluk, maka ia akan memperoleh hidup

yang kekal.

Kamu menyalakan sebuah obor, jalan di depan akan
terang, namun pada suatu hari ia akan padam. Ketika kamu
menyalakan obor kepada semua orang di sekitarmu,
meskipun suatu hari obormu padam, kamu masih tetap
dapat menggunakan obor orang lain untuk menyinari jalan
hidupmu. Oleh karena itu, orang yang menyelamatkan
semua makhluk adalah menyelamatkan dirinya sendiri.
Orang yang membantu orang lain adalah bmembantu
dirinya sendiri. Orang yang memberikan kasih sayang
kepada orang lain adalah membuat orang lain untuk

menyayangi dirinya sendiri.
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qu nian zai dé gud you yi ge bo lin zong jiao ye  chao guo

EAFHEBEE B —TTHEMN R HK #E I 100
ge zong jiao tuan ti kai fang ta men de |i bai dian tang  ying jié
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de shi jie O men suo yong you de ming |i déng dou shi bu zhén sh|
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yi ge réen tian tian zhui qiu que de bd dao  tian tian hen bié rén  ta
—PMAXRXKEXPELRAER, XRXRIA B

de xin zang hui chao fu he yun zuo X1 wang da jia yao ba bu ying

O E S 8B Rwsff. % 2 AXREEBFR N

gai chu cun zai xin zhdng de wang nian quan bu wang ji zui hao shi

1211%7(_?_IUEPEI’J§S M i, REFR

bd yao you zi ji mei you zi ji de rén shi zui xing fu de rén mu

AFTEEBC REEBCHARE ERBHA

gin wei shén me shou bié rén zdn jing  yin wei mu qin zhi X|ang zhe hai
%%791-#/4\1‘%':%”)\%@&,.73!\ B ' &

zi coéng lai méi xiang guo zi ji zhe jiu shi wang mu qin de xi

FNANRig 8B TBEC XHE T &, BFXEWNE

nu ai le yi hai zi de xi nu ai le ér xing ér mieé  x1 wang da jia

BRRRUZFHNERERMHX MR, & BE XK

néng gou zhén zheng de Wang wo ba zi ji wang quée xin zhdng jiu

BE % E IE T ¥ BB &S &, O F #H

cun zai zhong shéng  xin zhdng yong you zhong shéng de rén cai shi zui

FE X £, 0% BAE KX £ WATES

kuai le de rén  zhe ge rén huo zai shi jie shang cai shi zui you y| y|

REBA XPTAFTEER £ TE2EEEE

de rén

Y A

S<"|é§< ‘H

rén yao dong de wang wo  xin zhong you bié rén jiu hui yue lai
AE EEB T & O F i A #&X

yue jian giang  yue lai yue you vyi i dang yi ge rén you yi i

X e, BRBERD. I3 —1TAB R
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you xing wei de shi hou  ta hui zou chd yi tiao chéng gong zhi Iu
B 17T AW R, teE dH—F Bk 0 2K

wO men xian zai zai rén jian  da jia dou chén mi yd rén jian de yu

M WEEAMB, KRB TEXETABBHK

wang yaoché zi  fang zi hai zi yi ji geng dud de yi gie
2, B2EXEF BF HZF URE Z8—1).
w0 men yao rang zi ji de yu wang gan jing yao dong de zén yang

¥ 1 & it QE';EI’Jhtg F F, B E B8F ¥

zou cha yi tiao zi ji de dao lu zen yang ké fu xin zhong de moé

EWH—FBCHWER B & kDO & WE

zhang hé fan nao  rén bu néng fan  yue lai yue fan  kun nan yue

& MM &, AA B MR, k&, B M B

kun yue dué  wo men yao tiao chi féo fa shud bd zai wu xing
li@‘ﬂ Bl BB E, BFZ R "AER T
zhong wO men yao tiao chd liu dao ldn hui  x1 wang da jia jing

", K MNERHAANEBERE., # 2 KRR
jie yao gao  yao chao yue zi shén de shu fu  zuo bu dao de shi ging

RERS ZEBBREBHNERSE MAINFER
yi ding yao nu li qu zuo  dan shi bu shi wei zi ji ér shi wéi zhong
BEENEM BEFAFRNBCMEA R

sheng dang yi ge rén wéi zhong shéng fu chi quan bu de shi hou
. 3 —TARA R £ FTd & B &,
ta yi jing bu shi yi ge pu tong rén  ér shi yi ge pu sa  yin wei ta
tMELXAZE—TE B A ME—1T3FE BHAM
néng shi fang chd rén zui da de néng liang X1 wang da jia
B HAEREXRBN B E. % 2 ARKF F
dong de zén yang ai hu zi ji de hui ming zén yang yong zi ji yoO

E /& = EEFFQE';EI’JH\ m, & & HBCH
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xian de shéng ming qu bang zhu geng dud de zhong shéng  rang shi
R £ @ 28 BB 2809 X £, it H
jie geng jia hé ping

FOE N E.

yi ge rén jué de fan nao  shi yin wei ta you shi jian fan nao
—PTAREMIN, ZEE AME EE KX,

hén dud rén mang de lian fan nao de shi jian dou mei yéu yi ge rén

B2 AL BiEMINAOEE £ I , — T A
wei xiao shi fan nao  shi yin wei ta hai méi you da fan nao  tian tian
ANSEEWMH, BRAMLE R B RAMMWK, XX
wei xiao shi fan nao de rén  yi dan yu dao da fan nao  yuan xian de
ANBRMEBOA —BBI XM, R &
xiao fan nao héen kuai jiu hui xiao shi bi fang shudé yi ge rén jing
MM BEBRASTBEXR KA B —TAZR
chang wei zi ji de wei tong nan guo  dang you yi tian de zht zi ji
= NECHE B ML, Z A—XBMEC
huan shang gan ai de shi hou ta jiu bu hui zai wei wei tong fan nao
B L HEMNEEER THABAE B WK

si wang shi rén zai shi jie shang zui da de fan nao  rd gud wo

7 B T RAEHEHA £ EXB MR X, ﬁﬂ%ﬁ

men wei rén jian de xiao fan nao ér Wang que rén jian zui da de fan nao

MAABBR/NMNBRXT T 2 ABZKXEM®EIX

si wang  jiu shi bén mo dao zhi  rén yao th| gid yong yuan
—— % T, MRAREBE AEEXK &
de yong shéng  bu yao wei rén jian duan zan de fan suo shi qing qu

XK £, A AFAABE B ENEHNSE B X
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nan guo qu zhui qid  rang zi ji beén lai yi jing shou shang de xin zai
I EEX, LBHCESAXEEZ X H LB
zéng jia geng dud de rén jian fan ndo  xiang yi xiang ni men nian
BN E ZHABRMTMXK. & — &, R F
ging shi hou de fan nao shi ging xian zai hai you ma  xian zai zai fan
REEAOONERS AELE B? W EEM

nao de shi ging dang ni men I| kai rén jian de shi hou ha| hUI you ma

MHEB, 3 M BF A BRI & ﬁ 5?

rén jian jiu shi rd ci qi liang dang ni chd shéng de shi hou zhou wéi

A B 2L E R, '_—L| RE &£ N1 B B

de rén zai xiao  ér ni zai ka dang ni jié shu rén shéng i chéng

MAESRX, MIRER, 3 RERA £ Ik =
de shi hou zhou wéi rén zai ki ér ni zai xiao  zhe ge rén jian shéng
B g B B AER, MIRERX. XTAR &£
ba dai lai si bu dai qu  suo you zhui qiu de yi gié dou shi kong de
AHEREATE B BEXBN—TUEHE = R,
meng huan pao ying  sud yi xi wang xué fo rén bu yao zai qu zhui
¥ 48 % MUE 2 ZFHEAFTEBXIE
giu zhe xie  fu mu qin wei le hai zi hao yi bei zi fu cha ta
KXE KBFATEHZFE, —EFfGH, it

men shén me dou mei yéu dai zou ren hé jia ju ren hé gian  vyi

Ml + 4 &8 i ™, [EFAKRE, EM %, L
ji sud you de yi gie dou méi you dai zou  jiu li kai le wo men wo

MEEBW—UESBRETE BBFT RN,

men xian zai bu yé shi hé fu mu yi yang wei le wo men de hai zi

M WEABENRG—F, 87T 1 BO%TF,

jié shu duan zan de rén shéng dong de zhe xié dao |i zhi hou ying

ZR B EHOAN £, EEXEEERHZRFE, N
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gai yong wang zhi gian  ying gai ba zi ji you xian de shéng ming

%z B T Em, MNzEECH RN £ @

zhén zheng de yong yu bang zhu zhong shéng de xin ling shang  yi ge
E EFENABTH B X £EHLR £E. —1
rén xiang de tong wan shi jié tong xiang bu tong wan shi bu tong
ANEBE TEEBEB B FA8E FEAFSBE

sud yi néng gou xiang tong xiang ming bai de rén  zhe ge rén jiu néng

frilgg % 8 B B B BEBNA XTAHE

wu chi rén shéng de zhén sh| xing kong suo yi xiang tong de

FEHAN ERNEXXHE ——=, FFLLE B
réen jiu shi kong X1 you ji zhdng de sin wu kong  jiu shi wu chi
AME Z. AKFIEC # WAE =, MEEH

kong xing  wu chi rén shéng de zhén di

= M, BHA £ B E I

yao dong de jié tuo  woO men huo zai shi jie shang  wei shén me
ZEGHEE BN SEHESR £, 8 H 2
mei tian yao wei xiao shi qu shang hai zi ji qu fan nao  shi ji
XKEBRANEEX B FTECS, ZEMWMIWN? LK

shang rén dou you ming  tai zhang xi wang da jia ming bai zhe dou

EABE @, 8 K& B XK BH B X HB

shi rén shéng bi jlng zht lu X1 wang da jia zai rén jian de gun gun

EAN E EZEK & 2 AXREABBNER R

héng chén zhong bd yao mi shi zi wd  wod men jing chang hui wang

qd & P AEXXBR B2 8§ 2 K

que zi wo jué de zi ji hén lido bu jué de zi ji hén wei da

g
MEBEH BEHCR 7TFAE BEECR HX

v
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v

you shi hou mei ge rén dou jué de zi ji de jlng li ke yi xié chéng vyi

BERNIEE TABREEECHERITUE Bk —

bén shi  shi ji shang rén jiu shi zai fan nao zhang |i zai shéng si

A, L £ ASEZEER WX E B & £ %

ki hai zhong xi lian pu ti zhong zi zai ku de shi hou cai néng zhi
=8 P O RAGER M F EEHNE IR Z 8 A
dao shén me shi kuai le rd guo yi ge rén bu zhi dao ku yong
B 22 REK IR —TAFTAIE S, {’@ 7K
yuan bu hui kuai le yi gé rén néng gou ming bai ku de shi hou cai
A REKR — 1A B % B BERINE S
hui zhén zheng qu xué f6  da jia yao dong de yi ge dao i cht ku

B EXZ®HB KREEES—TEHE I25F

jiu shi xiao ye zhang  fa qi er rén  jin tian wo dui ni hao  ni dui
MRl B, XEZA, SXREYMRET. XY
woO bu hao  jiu shi zai xiao nie zhang yi duan shi jian zht hou ni
KA BMEEBE B, —BRBEBEZRHE,

zhi dao ta dui ni shi zhén hao ni yé dui ta geng hao le na ye

MEMYIRE B ¥, 14\1135(]‘{113 & T 7T, Bt

shi zai xiao ye zhang  xué fo rén de tong ku shi zan shi de  suil ran

TEEBRBLY E. ZHEANBEBIEEEEHN R

you xié tong ku yao tdng guo nian jing hua jié yé hén bu rong y| dan

BELREREFE B IR EKEUBERAST B, B

shi bu xué f6 rén de ku shi yi bei zi ér xue f6 rén duan zan de ku

EAEHBANETRE—FEF MEHFEA B ZINS

tong hén kuai jiu hui guo qu i wo men ming i le bd hui zai

yin wel
BRRMEITX BAKIN BET A58
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ku le ér bu xué fo rén yong yuan bu ming bai ki yin  suo yi ta
27, MAZHEAN XK =4~ B BFR, ALl

yong yuan hui zhong xia ku guo

X = M OFE R,

xiang dao wei lai wd men nian ji da de shi hou yao zhi dao zen

BB KREH N F TR I, %%ﬂ 5

yang shéng hué  zén yang zuo yi geé you zhi hui de rén  tai zhang
 E B EEMH—"TEEENA & K
jing chang jiang  rén shéng shi yi gé méi you hui chéng de Ii tu
2 B H, AN E B—1T R BEBR E UKRE
dang ni jin ru rén shéng jiu zhi néng wang gian  méi you wang hou
S MRHEANAN £, R B % /A1, KB ®* =/
de ji hui  sud yi  guo le yi tian jiu shi qu yi tian shiqu yi tian
Wi, BTl 8§ T7—XKBKE—XK, RE—X
jiu kao jin si wang yi tian  zhe xié dou shi zhén sh| de  bing bu shi
MmMELE C —X, XEHEE XN HAE
shud wo men bu xiang tan zhe xié shi qing jiu ké yi bi kai zhe xié shi
R MNAE XXESE BT ULEFXESR
ging yao dong de zen yang zai Ii chéng zhong ké fu shlu bu ging de

B. B EBEHFEKRE F ZRAAF B
ni ning kan ké  dui rén jian de gu dd  wu jié yu shi wang hui zai nei
T R, WABNMHRE RESK E2 SERX
xin chan shéng hai pa hé kong ju dang yi ge rén dui rén shéng ji
D~ £ FBMOZBZE OB —1TAXA E K

du shi wang de shi hou jiu hui chan shéng kdng ju gan  xian zai hén

EX Z2HNK, e ™ £ & BRE HNER
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dud hai zi wei shén me hui dé zi bi zheng kong ju zheng you yu
ZBRFHA T L2=BEH E. BB E. LB
zhéeng  hai zi xin zhong you liang ge j| tudé mu qn1shi\N6 zhong
E? ZFL B B WAFLE BFERERR &K
shéng de y1 kao  fu qin shi wo zhong shéng de yi kao  dang liang
KR E REBE & £ IKE, 3 B
ge y1 kao tian tian chao jia de shi hou hai zi jiu shi qu le xin zhdong
TE XX BN I&R, ZFHRRXET O F
de yi kao  jié xia lai jiu hui chan shéng kong ju gan  jué de wo de
MikSE, ETkps ™ £ L ERXR TEHEREH
shi jie yi jing méi rén ké yi bang zhu wo le  xué f6 rén bu yao rang
HAEZR XK ATU S BRT. FHALE L
zi ji kdng ju bdyaorang zi ji shiwang gi dd zén yang rang
B2 & LE:,Z:%U:EESE%\HME 5 & ik
zi ji bu gd du jiu shi hao hao huo zai zhong shéng zhi zhdng yi

BECAMM®? MR FTF & FE X £ 2 ., —

ge rén ru gud néng gou huod zai zhong shéng zhong  jiu sh| yong

TAWMR B8 B EE R OE F,OBME

shéng

ni dian an yi ba hud ju gian mian de lu shi liang de  dan

MR B—EBXE EHHNBR = E

shi zong hui you xi mie de vyi tian dang ni ba hud ju dian géi zhdéu
xEE'E‘%E 3 KA — X %LJ\TEAAE,N_:.J%
wéi su0 you rén  jiu suan you yi tian ni de hud ju mie le ni zhao
] EE MmME 8 —XRMIBBXEXT, [ B
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yang ké yi yong q| ta rén de huo ju lai zhao Ilang ni de shéng huo
FEL AEMBARNXIER B S RN £ &
hang chéng suo yi  jiu du zhong shéng de rén jiu shi jiu zi ji

m 2. ML WE X £ WARMERECS,

bang zhu bié rén de rén jiu shi bang zhu zi ji gei bié rén ai de rén
® BAABNAHME B BBEC S5 AZHA

jiu shirang bié rén lai ai zi ji

e ik 5l ARZBC.
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